
 

 

 

 

               

 

Frühling 

 

SP 56 Szczecin 

April – Mai  2023 

 



Feste im Frühling: 

 Ostern       

 Muttertag      

 Kindertag      

 

 

 

 

Wiosna składa się z 3 etapów: 

 
Przedwiośnie – Vorfrühling 
 
Wczesna Wiosna – Erstfrühling 

 
Pełna Wiosna – Vollfrühling 
 

 



Sprichwörter über den 

Frühling 
 
 

Oto przysłowia niemieckie na temat wiosny: 

 

 

 Der Frosch spricht vom Frühling – Żaba mówi 

(zapowiada) o wiośnie. 

 

 

 Im Frühjahr Spinnweben auf dem Feld, gibt 

einen schwülen Sommer – Gdy wiosną 

pajęczyny na polu, lato będzie parne 

 

 

 Viel Nebel im Frühjahr – viel Regen im 

Sommer – Dużo mgieł na wiosnę, dużo deszczu 

latem. 

 

 

 Kommt die wilde Ente, so hat der Winter ein 

Ende – Jak przyleci dzika kaczka, to kończy się 

zima. 

 

 

 Na koniec trochę przewrotne przysłowie w 

tłumaczeniu: Eine Schwalbe macht noch 

keinen Sommer – jedna jaskółka wiosny nie czyni 

(tutaj lata) 
 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Schreibe die richtige 

Zahl zu den Sportarten 

Langlauf 

 

Skifahren Segeln 

 

Tennis 

 

Basketball 

 
Fuβball 

 

Schwimmen 

 

Tanzen 

 
Reiten 

 

Radfahren 

 

Tischtennis 

 

Laufen 

 
Hochsprung 

 

Judo 

 

Karate 

 

Volleyball 

 Eishockey 

 

Turnen 

 

Golf 

 

Badminton 

 
Boxen 

 

Surfen 

 

Tauchen 

 

Handball 
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Jakie słowa zostały tu zakodowane?:-)  
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___________________________________ 

1. Dekodiere Wörter. 

A B C D E F G H I J K L M N O P Q 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 
 

R S T U V W X Y Z Ä Ö Ü ß 

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 
 

 

19 3 8 1 6 

 

19 3 8 9 14 11 5 14 

 

2 15 14 2 15 14 19 

 

11 29 11 5 14 

 

6 18 29 8 12 9 14 7 

 

15 19 20 5 18 8 1 19 5 

 

7 18 1 19 

 

15 19 20 5 18 5 9 5 18 

 

11 15 18 2 

 

19 3 8 15 11 15 8 1 19 5 

 

2 12 21 13 5 14 

 

5 9 5 18 



 

 

 Dzień matki obchodzony jest w Niemczech w drugą 

niedzielę maja. 

 

 W Niemczech Dzień Dziecka obchodzi się aż dwa razy w 

roku. Podczas zimnej wojny, w krajach RFN dzień ten 

przypadał na 20 września i był nazywany „Uniwersalny 

Dzień Dzieci”.  W NRD był to 1 czerwca i nosił nazwę 

„Międzynarodowy Dzień Dziecka”.  Po zjednoczeniu 

Niemiec w 1990 roku, oficjalnie Dzień Dziecka to 20 

wrzesień. Wiele osób z nowych krajów związkowych 

jednak nie godzi się z tym i obchodzi to święto 1 czerwca. 

 

 Wielkanocne bukiety 

 
W każdym domu niemieckim w Wielkanoc nie może 
zabraknąć świątecznego bukietu zielonych gałązek 
przybranych kolorowymi wydmuszkami jajek. Kolorowymi 
pisankami przystrajane są także krzewy i drzewa w 
ogrodach. 
 

 W przeciwieństwie do Polski w Niemczech nie święci się 

pokarmów wielkanocnych. Wieczorem rozpala się ogniska 

przed kościołami i odprawia obrzędy 

ognia. Niemcy odpalają od nich swoje świece paschalne, 

które towarzyszą im w domach przez resztę świątecznego 

czasu. 

 

 

 



Der Weißstorch 
 

Ende März kehrt der Weißstorch aus seinem Winterquartier                    

in Afrika oder Asien zurück.                                                                                 

Er ist etwa 1 m groß und wiegt bis 4,5 kg. 

Der Storch frisst Würmer und Frösche, manchmal auch Fische Aas.                                                          

Auf der Suche nach Nahrung schreitet er durch Wiesen                                                         

und Sumpfland. Hat er einen Leckerbissen entdeckt, stößt er ganz 

schnell mit dem Schnabel auf seine Beute herab. 

Störche leben in der Nähe von Flüssen und Feuchtgebieten                                                         

und kehren jedes Jahr zu ihrem Nistplatz zurück.                                                       

Die Weibchen legen drei bis fünf Eier. Sie werden von beiden Eltern 

bebrütet. Vier Wochen später schlüpfen die Jungen.                                                                           

Nach zwei Monaten verlassen sie das Nest.                                                                                 

Der  Weißstorch kann kräftig mit dem Schnabel klappern.                                                                

Deshalb nennt man ihn auch Klapperstorch. 

 

 



Słownictwo: 

 

der Weißstorch- bocian biały                                                                              

aus seinemWinterquartieren – ze swojej zimowej kwatery                                                   

der Storch  - bocian   

fressen – pożerać 

der Wurm, Würmer -  robak, robaki 

der Frosch, Frösche – żaba, żaby 

der Aas - padlina 

Auf der Suche nach Nahrung– na poszukiwanie jedzenia 

schreiten - kroczą 

durch – przez 

die Wiese – łąka 

das Sumpfland – bagno 

der Leckerbissen – smakołyk, specjał 

entdecken – odkrywać 

stößt er ganz schnell mit dem Schnabel auf seine Beute herab – on rzuca 

się dziobem  na swoją ofiarę 

in der Nähe von Flüssen und Feuchtgebieten – w pobliżu rzek i mokradeł 

zurückkehren – powracać 

jedes Jahr zu ihrem Nistplatz – co roku do swojego miejsca 

die Weibchen – bocianice 

legen – składać 

die Eier werden von beiden Eltern bebrütet – jaja sa przez obydwoje 

rodziców wysiadywane 

vier Wochen später schlüpfen die Jungen- cztery tygodnie później 

wykluwają się młode 

verlassen sie das Nest – opuszczają gniazdo 

der  Weißstorch kann kräftig mit dem Schnabel klappern – bocian biały 

potrafi energicznie dziobem klekotać 

der Klapperstorch - bocian 

 



Male! 

 

 

 

 
  



 
  



Ostern- Słowniczek – Wielkanoc 

 
 

 

 
pisanka – das Osterei - die Ostereier  

kurczaczek – das Kücken - die Kücken 

żonkil – die Osterglocke - die Osterglocken  

jajko – das Ei - die Eier  

bazia – das Weidenkätzchen - dieWeidenkätzchen 

babka – der Napfkuchen - die Napfkuchen  

biblia – die Bibel - die Bibeln  

kościół – die Kirche - die Kirchen  

JezusChrystus – Jesus Christus  

zajączekwielkanocny – der Osterhase - die Osterhasen  

baranekwielkanocny – das Osterlamm - die Osterlämmer  

koszyczekwielkanocny – der Osterkorb - die Osterkörbe 

 



 

Welche Eier sehen gleich aus? Male sie aus. 



Zeichne! -Narysuj w koszyczku to, co jest pod nim wypisane: 

 

5 Ostereier       

1 Osterlamm  

1 Napfkuchen  

Weidenkätzchen  

 

 

  
 
 

 

 

 
  



Zeichne - Narysuj obrazki zgodnie z podpisem. 
 

 

 
 
 

 
 
 

WEIDENKÄTZCHEN 

 
 

 
 

 
 

 

 

NAPFKUCHEN 
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KÜCKEN 

 

 
 
 

 
 

 

BIBEL 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 

OSTERKORB 
 



 

 

 


